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WELLINGTON, TUESDAY, JUNE 25, 1918.

Notice as to Men called up under the Military Service Act, 1916,
for Service with the New Zealani Expeditionary Force.

N pursuance of the provisions of section 10 of the Military

Service Act, 1916, I, James Allen, Minister of Defence for

the Dominion of New Zealand, do hereby notify that, pursuant

to the said Act and pursuant to a Warrant issued in that behalf

with the authority of the Goveruor-General in Counecil, under !

sections 8 and 32 of the said Act, on the 10th day of June, 1918,
the men whose names, places of abode, and occupations are
set forth in the Sched 1le hereto are deemed to have been selected
by lot from the First Division of the Native Expeditionary Force
Reserve for service with the New Zealand Expeditionary Force ;
and, in further pursuance of section 10 of the said Act, I hereby
declare that those men are accordingly called up for service with
that Force.
Dated at Wellington this 24th day of June, 1918.

SCHEDULE

M 201 Adlam, John Douglas, Labourer. Waitakaruru.
M 202 Anderson, William, Labourer, Te Kuiti.

M 203 Aporo, Paeroa.

M 204 Armstrong, Hone, Labourer, Mokau.

M 205 Atutahi, Netana, Farmer, Oparure.

M 206 Atutahi, Te Ko, Labourer, Te Kuiti.

M 207 Atutahi, Whakataha, Contractor, Te Kuiti.

M 208 Atutahi, Whitikau, Farmer, Oparure.

M 209 Awhitu, Tautahi, Labourer, Akaaka.

M 210 Borrell, Emile Joseph, Labourer, Ngaruawahia.
M 211 Bush, Nahu, Leamington.

M 212 Conner, Walter. Kerepehi.

M 213 De Theirry, Whiti, Rangiriri.

M 435 Douglas, Joseph, Farmer, Matamata.

M 215 Eruera, Hipi, Labourer, Turua.

M 216* Eruera, Whakaahu, Labourer, Te Kuiti.

M 217 Erueti, Hura, Labourer, Matapara.

M 218 Ettrick, Abraham, Labourer, Clevedon.

=
=

219 Green, Whata, Farmer, Hangatiki.

428 CGuilding, Jobn Leonard, Steward, Te Aroha.
220 Hamana, Riri, Kahotea.

221 Hanui, Labourer, Mataitai.

222 Hapeta, Labourer, Mataitai.

223 Hawira, Te Tei, Kerepehi.

224 Henare, Jobn, Labourer, Te Hoe.

225 Henare, Tata, Labourer, Te Hoe.

226 Herewini, Munga, Rangiriri.

227 Herewini, Taka, Rangiriri.

228 Hihi, Rupena, Te Akau.

229 Hiko, Joe, Rangiriri.

230 Hinerau, Rehari, Settler, Tavingamotu.
231 Hirama, Ratana, Labourer, Paeroa.

232 Hirawani, Anaiu, Surfaceman Tirohia.
233 Hoera, George, Koheroa.

234 Hoeto, Riki, Rangikahu.

235 Hohua, Mihaka, Pakarikari.

237 Hotu, Rapaki, Hangatiki.

238 Houpapa, Tame, Otorohanga.

239 Howe, Eaden, Labourer, Glen Muiray.
240 Howe, Edwin Moanaroa, Engine-driver, Frankton Junction
241 Howe, John, Carpenter, Glen Murray.
242 Huia, Te Awaawa, Waiteika.

243 Thaia, Labourer, Mataitai.

244 lhaia, Tai, Labourer, Tikoipu.

245 Thaka, Wirihana, Oraeroa.

246 Inia, Morgan, Labourer, Rau au, Raglan.
247 Kahui, Papara, Labourer, Tuakau.

248 Kaiki, Kiwa, Contractor, Piopio.

249 Kaipia, Robert, Rangiriri.

250 Kamana, Iti, Labourer, Marokopa.

251 Kapa, Piko, Mercer.

252 Kapinga, Rore, Fencer, Taumarunui.

253 Karaka, H., Clerk in Holy Orders, Parawai.
254 Karaka, Tione, Kohanga.

255 Karu, 'I'u, Labourer, Paeroa.

256 Karuwai, Pohatuiri.
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M 257 Katipa, Toi, Koheroa Block,

M 258 Kauwhata, Pouroto, Labourer, Otewa.

M 259 Kaweroa, Ngare, Waahi.

M 260 Kemara, Hawi, Engineer, Paeroa.

M 261 Keneti, Henare, Acting-Fireman, N.Z.R., Waterloo St,
Frankton Junction.

Kepa, Meha, Settler, Taumarunui.

Kerei, Tio Mita, Labourer, Turua.

Kerekino, Contractor, Oparure.

Kereopa, Ngatio, Labourer, Manaia.

Kereopa, Te Ngahue, Te Kopua.

Kohi, Wiwini, Te Kopua.

Kotara, John, Clerk, Paeroa.

Kuri, Huru, Waiteika.

Maho, Toe, Labourer, Te Hoe.

Mahuta, Tonga, Waahi.

Maika, Te Waonui, Tahaia.

Makareka, Harihari, Labourer, Tairua.

M 274 Maki, Karaka, Labourer, Waahi.

M 430 Manihera, Tutanekai, Dairy-farmer, Matangi.

M 275 Maniopoto, Rangihiroa, Farmer, Mahoenui.

M 276 Manu, Te Winiora, Otewa.

M 432* Mapro, Michael, Bushman, Mangapehi, Auckland.

M 277 Mara, Kawe, Patamahoe, Pukekohe.

M 278 Mata, Tame, Aria.

M 279 Matamua, Hirini, Turua.

M 280 Matchitt, Frank, Dairy-factory Assistant, Fencourt, Cam-

bridge.

M 281 Matene, Hare, Settler, Taumarunui.

M 282 Meremana, Renihi {or Tata , Labourer, Parawai

M 283 Moananui, Hurinui, Labourer, Paeroa.

M 284 Moerua, Hurori, Contractor, Te Kuiti.

M 285 Moerua, Paru, Farmer, Te Kuiti.

M 286 Moerua, Rangikaurua, Otorohanga.

M 287 Moerua, Tuhoropunga, Farmer, Te Kuiti.

M 288 Morgan, Waru, Labourer, Waiterimu.

M 289 Motu, Tame, Mercer

M 431 Murphy, Dennis, Miner, Martha Villa, Waihi.

M 290 Murphy, Rupene, Labourer, Mataitai.

M 291 Muru, Rangiriri.

M 292 Mutu, Share Milker, Piarere.

M 433* Nathan, Jack, Farmer, Kihikihi.

M 293 Ngamare, Rawiri, Patumahoe.

M 294 Ngapura, Pirongia.

M 295 Ngatai, Rongo, Labourer, Patikirau.

M 296 Ngataua, Takawe, Otorohanga

M 297 Ngawharau, Dick, Rangi:iri.

M 298 Ngeangea, Whareanui, Patumahoe.

M 299 Nik>rama, Riupana, Pukekohe West.

M 300 Nopera, Paul, Labourer, Te Akau.

M 301 Nopera, Tukotahi, Labourer, Raglan.

M 427 O’Brien, Richard, Coach-driver, Piarere.

M 302* Oneroa, Charlie, Carpenter, Claudelands, Hamilton.

M 429 Oneroa, Richard, Driver, Otorohanga.

M 303 Oneroa, Tiki, Waitomo Valley.

M 304 Pakanga, Tikou, care of Makgill and Middleton, Horahora.

M 305 Pakaru, Moti, Casual Railway Surfaceman, Ngatira.

M 306 Pakaurangi, Huirapa, Tui Pa.

M 307 Paora, Tauwehe, Kahotea.

M 308 Papa, Taui, Taharoa.

M 309 Paraone, Mita, Waitakaruru.

M 310 Paraone, Moka, Paeroa.

M 311 Paraone, Wati, Manaia.

M 312 Pate, Henuete, Paparauma.

M 313 Patea, Tame, Contractor, Piopio.

M 314 Pau, Marokopa.

M 315 Philips, Heta, Farm Labourer, Mokau.

M 236 Pihama, Hone (Jonny Bishop), Labourer, Kauroa, Raglan

M 316 Pihikotuku, Ropeta, Bushman, Ngapuhe.

M 317 Pinga Mere, Flax-mill Hand, Mercer.

M 318 Piripi, Ben, Mercer.

M 319 Pironika, Tami, Labourer, Waipipi.

M 320 Pita, Wharekawa, Tangoao.

M 321 Ponui, Rene, Rangiahua.

M 322 Poroa, Hoani, Tahaia.

M 434 Potae, Andrew, Farmer, Kennedy’s Bay.

M 323 Poto, John, Pukemiro Mine.

M 324 Pou, Hohepa, Labourer, Waitakaruru.

M 325 Poutawera, Tamati, Chainman, Taumarunui.

M 3:6 Puaha, Hone, Labourer, Port Waikato.

M 327 Puhi, Hami, Oparure.

M 328 Puhi, Tame, Maika.

M 329 Puke, Take, Labourer, Hakarimata, Ngaruawahia.

M 330 Pukere, Teriri, Drover, Mokau.

M 331 Putere, Manga, Labourer, Ohinewai.

M 332 Rakumia, Waotu.

M 333 Randall, Koti, Waahi.

M 334 Randall, Waati, Raukaumangamanga.

M 335 Rangiawha, Reihaua, Labourer, Makaka.

M 336 Raurangatira, Waotu.

M 337 Rekena, Tuangahuru, Paeroa.

M 262
M 263
M 264
M 265
M 266
M 267
M 268
M 269
M 270
M 271
M 272
M 273
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Rhind, David, Rangiriri.

Rikihana, Raerae, Kerepehi.

Rikihana, Takirau, Labourer, Mokau.
Rini, Tukiri, Survey Hand, Taumarunui.
Ropiha, Maru, Turitea.

Ropuhau, Whare, Muturangi.

Roretana, Tumu, Miner, Waihi.
Rukuruku, Tiari, Mercer.

Ruru, John, Casual Railway Surfaceman, Tirau.
Salvation, Thomas, Fisherman, Hauturu.
Scribe, Tame, Labourer, Mercer.

Tahi, Riwai te Kiore, Miner, care of — Brown, Puriri.
Tahi, Tame, Waiuku.

Tai, Henare Hohepa, Kihikihi.

Tai, Karaka, Paeroa.

Taiawa, Wereta, Labourer, Moerangi.
Taka, Mahirahi, Paparauma.

Takiari, Te Waha, Pohatuiri.

Tamainu, Mitu, Farm-manager, Mahoenui.
Tamati, Nui, Labourer, Kauroa.
Tamihana, Horo, Kerepehi.

Tamihana, Peter, Waihihi.

Tamihere, Hekiera, Waihi.

Tane, Peeke, Otorohanga.

Tane, Purangi, Labourer, Otorohanga.
Tangataiti, Nukutaurua, Labourer, Ohiapopoko.
Tangataiti, Rawhiti Maru, Labourer, Kauroa.
Taratu, Te Kahui, Kahotea.

Taro, Rangatahi, Labourer, Tuakau.
Tatana, Hakopa, Labourer, Aotea.

Tau, Rupert, Labourer, Te Hoe.
Taumata, Riki, Settler, Taumarunui.
Taurua, Tuatu, Kahuwera.

Tawhi, Tamehana, Farmer, Otorohanga.
Tawhiwhi, Tame, Otorohanga.
Tawhiwhi, Tutunui, Pohatuiri.

Te Ake, Hori, Pakarikari.

Teewe, Tumohe, Labourer, Tikirahi.

Te Hau, Keepa, Aria.

Te Huia, Warehu, Labourer, Rewatu

Te Huingariri, Te Wano, Aria.
Tekuruku, Te Aranui, Pohatuiri.

Te Puke, Taki, Ngaruawahia.

Te Ranga, Rikihana, Labourer, Puketui.
Te Ratu, Nipa, Labourer, Te Kuiti.
Teri, Enoka, Flax-mill Hand, Tuakau.
Te Ruinga, Hakopa, Labourer, Te Hoe.
Te Ruinga, Pita, Labourer, Te Hoe.

Te Teira, Timi, Paeroa.

Tewera, Herea, Wairera.

Tewhare, Eruera, Maaratapu.

Te Whera, Mick, Rangiriri.

Thompson, Wiri, Whakatiwai.

Titi, Flaxmill Hand, Tuakau.

Tohi, Waiuku.

Toma, Joe, Flaxmill Hand, Mercer.
Topia, Wiremu, Waitakaruru.

Toto, Kiri, Labourer, Te Hoe.

Toto, Timi, Labourer, Te Hoe.

Tua, Wiremu H., Paeroa.

Tukahui, Contractor, Hangatiki.

Tu Karamaene, Papu, Waitakaruru.
Tuki, Tuari, Contractor, Oparure.
Tukiri, Awa Sam, Pukemiro Mine.
Tukorehu, Rawe, Labourer, Tiorau.
Tumata, Tohi, Labourer, Okehuroa.
Tupaea, Whiti, Kohanga.

Turnbull, Paddy, Labourer, Kawhia.
Turner, George, Labourer, Marokopa.
Turner, John, Labourer, Kinohaku, Kawhia.
Turu, Kakama, Settler, Taringamotu.
Wamu, Hinahina, Farmer, Marokopa.
Warena, Takirau, Labourer, Huiterangiora.
Watene, Hori, Student, Kopu.

Watene, Iraia, Farm Labourer, Kopu.
Weeti, Hemi, Labourer, Waewhau.
Wetiri, Te Waru, Pungarehu.
Wharepouri, Turatura, Patumahoe, Waiuku.
Wiari, Te Rangi, Kahotea.

‘Wihi Wihi, George, Labourer, Mercer.
Wihongi, Eri, Railway Porter, Mercer.
Wiki, Tame, Mercer.

Williams, Barard, Labourer, Kerepehi.
Wilson, Kihi, Labourer, Paterangi.
Wiremu, Tare, Bushman, Taumarunui.
Wirihana, Matiu, Labourer, Te Hoe.
Wirihana, Riki, Labourer, Te Hoe.
Witika, Taha Arani, Kerepehi.

Witika, Te Keo, Kerepehi.

Witire, Te Reti, Waihi.

J. ALLEN,
Minister of Defence.

(No. 92



JUNE 25.] THE NEW ZEALAND GAZETTE. 2411

Correcting Errors in Notices (dated 7th May, 1918) as to Native Reservists called up for Service with the New Zealand
Expeditionary Force.

WHEREAS by subsection (3) of section 10 of the Military Service Act, 1916, it is enacted that the Minister of Defence
may from time to time, by notice in the Gazette, correct any error in the gazetted list of men called up under that Act
for service with the Expeditionary Force : And whereas such errors have occurred in the notices as to Native Reservists
called up for service as aforesaid, published in the Gazette of the 7th day of May, 1918 :

Now, therefore, I, James Allen, the Minister of Defence for the Dominion of New Zealand, in pursuance and
exercise of the power conferred on me by subsection (3) of section 10 of the Military Service Act, 1916, do hereby
amend the gazetted list hereinbefore referred to in the manner set forth in the Schedule hereto.

SCHEDULE.

CORRECTION OF ERRORS IN GAZETTED LisT OF NATIVE RESERVISTS CALLED UP FOR SERVICE WITH THE EXPEDITIONARY
Force.
Particulars as published. ! Amended Particulars.
M 9 Bob, Harti .. .. .. .. .. M 9 Mehaka, Haata.
M 12 Davies, C. R... .. .. .. .. M 12 Davis, C. R.
M 13 Davies, T. P. .. .. .. ..1 M 13 Davis, T. P.
M 14 Emore, Tiki .. .. .. .. .. | M 14 Emery, Hoera.
M 18 Hauiti, Tipene .. .. .. .. M 18 Tipene, Hauiti.
M 125 Rauputu, Rarauria .. .. .. .. | M 125 Rauputu, Te Tahi.
M 133 Rupene, Tiaki .. .. .. .. 1 M 133 Te Tuatua, Henare.
M 173 Tiipa, Hanawiu .. .. .. .. M 173 Tipa, Hauauru.
M 180 Tukere, Tana Awa .. .. .. .. | M 180 Tukeri, Tana Awa.
M 185 Tarnbull, Hiku .. .. .. .. | M 185 Turnbull, Thomas.

J. ALLEN,
Minister of Defence.

Dated at Wellington this 24th day of June, 1918.

By Authority : Marcus F. Marks, Government Printer, Wellington.





